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HeLL
^ London hat eine Energie, die dich sofort mitreisst, um zu

Überleben, kann es eine harte Umgebung sein. Der Wettbewerb unter --

Künstlern ist enorm und man braucht Glück, Beharrlichkeit und &
Kontakte, um Erfolg zu haben. Networking ist eine entscheidende

Zutat, die Künstler aüs der Provinz in die städtischen Kunstkreise

zieht. Die Schweizerische Provinz bietet vorteilhafte Bedingungen für

die Arbeit von Künstlern. Es gibt Stipendien, beheizte Ateliers, die

Aufmerksamkeit der Presse und weniger Künstler wetteifern um die

gleichen Chancen.

Londres a une energie qui vous empörte immediatement,

mais survivre peut etre une dure epreuve. La concurrence entre /es

artistes est enorme et il faut de chance, de tenacite et de contacts

pour reussir. Comme le reseautage est un ingredient decisif, ils

quittent la province pour se plonger dans les milieux artistiques

urbains. La province suisse offre aux artistes des conditions de travail j
avantageuses. II g a des bourses et des ateliers bien chauffes, et la

presse est attentive. Un artiste peut se faire connaitre parce qu'il y a

moins d'artistes qui se disputent.

London has an energy that sweeps you up immediately, bu/|jj
it can be a tough environment in which to survive. Competition with

fellow artists is immense and one needs a good deal of luck, tenacity,

and contacts to succeed. 4s networking is a crucial ingredient, artists

are drawn from the province to engage with the wider urban art-

circuit. The Swiss province provides a favourable, nurturing

environment in which artists can work. There are grants and heated

studios; there is press attention. It is possible to be noted in the

province because there are fewer artists competing.
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